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magine an experience where ceramics are 
not just admired but lived with all the senses. 
Thanks to innovative technology that enhan-
ces materiality and three-dimensionality, every 
surface becomes a symphony of details that 
engage sight, touch, and hearing. 
 
Ceramic surfaces reveal extraordinary details, 
such as veins that seem carved into stone 
or geometric designs that come to life under 
the light. A masterful play of light and shadow 
highlights the depth of the reliefs, turning each 
piece into a true work of art. 
The beauty of the material manifests in all its 
strength, capturing the eye and inviting a
closer look. Running your fingers over the 
reliefs, you can feel the natural roughness of 
stone, the precious veins of marble, or the 
intricate textures of artistic craftsmanship.
A direct contact that allows you to appreciate 
the quality of the material and the skill with 
which it has been crafted. 
 
Here, technology is not just a tool but an ally 
that enhances the natural beauty of ceramics, 
amplifying its expressive possibilities.
Every surface tells a story, every detail invites 
you to discover the power of material in a
new dimension. 
 
This sensory experience invites you to expe-
rience ceramics like never before:
not just as a material for living spaces,
but as a form of art capable of inspiring and 
astonishing.

Imaginez une expérience où la céramique
n’est pas seulement admirée, mais vécue
avec tous les sens. Grâce à une technologie 
innovante qui exalte la matérialité et la tridi-
mensionnalité, chaque surface devient
une symphonie de détails qui sollicitent la vue, 
le toucher et l’ouïe. 
 
Les surfaces céramiques révèlent des détails 
extraordinaires, comme des veines qui sem-
blent sculptées dans la pierre ou des
motifs géométriques qui prennent vie sous la 
lumière. Un jeu subtil de lumière et d’ombre
met en valeur la profondeur des reliefs, tran-
sformant chaque pièce en une véritable œuvre 
d’art. 
La beauté de la matière se manifeste dans
toute sa puissance, captivant le regard et 
invitant à une observation attentive.
En glissant les doigts sur les reliefs, on
perçoit la rugosité naturelle de la pierre, les 
veines précieuses du marbre ou les textures 
complexes des créations artistiques.
Un contact direct qui permet d’apprécier la 
qualité de la matière et le savoir-faire avec
lequel elle a été travaillée. 
 
Ici, la technologie n’est pas seulement un outil, 
mais une alliée qui sublime la beauté naturelle 
de la céramique, amplifiant ses possibilités 
expressives. Chaque surface raconte une
histoire, chaque détail est une invitation à 
découvrir la puissance de la matière sous
une nouvelle dimension. 
 
Cette expérience sensorielle vous invite à vivre 
la céramique comme jamais auparavant :
non seulement comme un matériau pour les 
espaces de vie, mais comme une forme d’art 
capable d’émouvoir et d’émerveiller.

Stellen Sie sich eine Erfahrung vor, bei der Ke-
ramik nicht nur bewundert, sondern mit allen 
Sinnen erlebt wird. Dank innovativer 
echnologie, die Materialität und
Dreidimensionalität hervorhebt, wird jede 
Oberfläche zu einer Symphonie aus Details,
die Seh-, Tast- und Hörsinn ansprechen. 
 
Keramische Oberflächen enthüllen
außergewöhnliche Details, wie Maserungen,
die wie in Stein gemeißelt wirken, oder 
geometrische Muster, die im Licht zum Leben 
erwachen. Ein meisterhaftes Spiel aus Licht 
und Schatten betont die Tiefe der Reliefs und 
verwandelt jedes Stück in ein wahres
Kunstwerk. 
Die Schönheit des Materials zeigt sich in ihrer 
ganzen Kraft, zieht den Blick auf sich und lädt 
zu einer genauen Betrachtung ein. Wenn man 
die Finger über die Reliefs gleiten lässt, spürt 
man die natürliche Rauheit des Steins, die 
kostbaren Maserungen des Marmors oder die 
kunstvollen Strukturen handwerklicher Verar-
beitung. Ein direkter Kontakt, der die Qualität 
des Materials und die Kunstfertigkeit seiner 
Bearbeitung spürbar macht. 
 
Hier ist Technologie nicht nur ein Werkzeug, 
sondern eine Verbündete, die die natürliche 
Schönheit der Keramik hervorhebt und ihre 
Ausdrucksmöglichkeiten erweitert. Jede Ober-
fläche erzählt eine Geschichte, jedes Detail 
lädt dazu ein, die Kraft des Materials in einer 
neuen Dimension zu entdecken. 
 
Dieses sensorische Erlebnis lädt dazu ein, 
Keramik wie nie zuvor zu erleben: nicht nur 
als Material für Wohnräume, sondern als eine 
Kunstform, die begeistert und überrascht.
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ABOUT G_TECH
“Prima” e “Dopo” sono le parole che scandiscono l’innovazione.
G_TECH è la tecnologia che segna un “Prima” e un “Dopo” nel settore della ceramica:
piastrelle rivoluzionarie dall’aspetto naturale,
un prodotto nuovo e sorprendente plasmato con tutta l’energia della materia.

“Before” and “After” are the words that mark innovation.
G_TECH is the technology that marks a “Before” and an “After” in the ceramic sector:
Revolutionary natural-looking tiles, a new and surprising product
Shaped with all the energy of matter.

« Avant » et « Après » sont les mots qui marquent l’innovation.
G_TECH est la technologie qui redéfinit un « Avant » et un « Après » dans le monde de la céramique:
Des carreaux révolutionnaires à l’apparance naturel, un produit inedit et fascinant sculpté avec la puissance de la 
matière.

“Vorher” und “Nachher” sind die Worte die Innovation kennzeichen.
G_TECH ist die Technologie, die ein „Vorher“ und „Nachher“ im Keramikbereich markiert:
Revolutionaere Fliesen mit natuerlichem Aussehen, ein neues und ueberraschendes Produkt, das mit der ganzen
Energie des Materials geformt wird.

G_STONE . NERO RAGUSA

 
Immagina un’esperienza dove la ceramica non è solo da ammirare, ma da vivere con tutti i sensi.

Grazie a una tecnologia innovativa che esalta la matericità e la tridimensionalità,
ogni superficie diventa una sinfonia di dettagli che coinvolge vista, tatto e udito. 

 
Le superfici ceramiche rivelano dettagli straordinari, come venature che sembrano scolpite

nella pietra o disegni geometrici che prendono vita sotto la luce.
Un sapiente gioco di luci e ombre mette in risalto la profondità dei rilievi,

trasformando ogni pezzo in una vera opera d'arte.
La bellezza della materia si manifesta in tutta la sua forza, catturando lo sguardo e

invitando a osservare da vicino. Scivolando le dita sui rilievi, si percepisce la ruvidità naturale
della pietra, le preziose venature del marmo, o le trame elaborate delle lavorazioni artistiche.

Un contatto diretto che permette di cogliere la qualità della materia e l’abilità con cui è stata lavorata. 

La tecnologia qui non è solo uno strumento, ma un’alleata che esalta la bellezza naturale
della ceramica, amplificandone le possibilità espressive.

Ogni superficie racconta una storia, ogni dettaglio è un invito a scoprire
il potere della materia in una dimensione nuova. 

 
Questa esperienza sensoriale invita a vivere la ceramica come mai prima d’ora:

non solo come un materiale per spazi abitativi,
ma come una forma d’arte capace di emozionare e stupire.
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S Da oltre 46 anni, la nostra azienda è leader nella produzione di piastrelle di alta qualità,
combinando tradizione artigianale e innovazione tecnologica.

Con una lunga esperienza alle spalle, abbiamo sviluppato una profonda conoscenza del settore,
affermandoci come punto di riferimento per soluzioni di design che uniscono funzionalità e stile.
Ogni nostro prodotto è il risultato di un'attenta selezione dei materiali e di una cura minuziosa nei 
dettagli, per offrire ai nostri clienti piastrelle che valorizzano ogni ambiente e durano nel tempo. 

Siamo impegnati nella continua ricerca di tecniche e materiali innovativi, rispettosi dell'ambiente e in 
linea con le tendenze internazionali, per garantire sempre il massimo della qualità e soddisfare le 

esigenze di un mercato in continua evoluzione.
Grazie a un team di professionisti altamente specializzati, offriamo un servizio completo e su misura, 

supportando i nostri clienti in ogni fase del progetto.

For over 46 years, our company has 
been a leader in the production of high 
quality tiles, combining tradition and 
technological innovation. With a long 
experience behind us,
we have developed a deep knowledge 
of the sector, establishing ourselves as 
a reference point for design solutions 
that combine functionality and style. 
Each of our products is the result of a 
careful selection of materials and 
meticulous attention to detail, to offer 
our customers tiles that enhance every
environment and last over time. 

We are committed to the continuous 
research of innovative techniques and 
materials, respectful of the environment 
and in line with international trends, to 
always guarantee the maximum quality 
and meet the needs of a market in 
constant evolution.
Thanks to a team of highly specialized 
professionals, we offer a complete and 
customized service, supporting our 
customers in every phase of the 
project.

Depuis plus de 46 ans, notre entreprise 
est leader dans la production de 
carreaux de
haute qualité, alliant tradition artisanale 
et innovation technologique. Avec une 
longue expérience, nous avons 
développé une connaissance approfon-
die du secteur, en s’affirmant comme 
un point de référence
pour des solutions de design qui allient 
fonctionnalité et style. Chaque produit 
est le résultat d’une sélection minutieu-
se des matériaux et d’un soin minutieux 
du détail,
pour offrir à nos clients des carreaux 
qui valorisent chaque environnement et 
qui
durent dans le temps. 

Nous sommes engagés dans la 
recherche continue de techniques et 
matériaux
innovants, respectueux de l’environne-
ment et en ligne avec les tendances 
internationales, pour garantir toujours le 
maximum de
qualité et satisfaire les exigences d’un
marché en constante évolution. 
Grâce à une équipe de professionnels 
hautement spécialisés, nous offrons un
service complet et sur mesure, en 
soutenant nos clients dans chaque 
phase du projet.

Seit über 46 Jahren ist unser Unterneh-
men führend in der Herstellung von 
hochwertigen Fliesen, die handwerkli-
che Tradition und technologische 
Innovation kombinieren. Mit langjähriger 
Erfahrung haben wir ein tiefes Verständ-
nis für die Branche entwickelt und uns 
als Bezugspunkt für Designlösungen 
etabliert, die Funktionalität und Stil 
vereinen. Jedes unserer Produkte ist 
das Ergebnis einer sorgfältigen Auswahl 
der Materialien und einer Sorgfalt im 
Detail, um unseren Kunden Fliesen 
anzubieten, die jeden Raum bereichern 
und über einen langen Zeitraum 
erhalten bleiben. 

Wir sind ständig auf der Suche nach 
innovativen Techniken und Materialien, 
die umweltfreundlich und den 
internationalen Trends entsprechen, um 
stets ein Höchstmaß an Qualität zu 
gewährleisten und die Anforderungen 
eines sich ständig verändernden 
Marktes zu erfüllen. Dank eines Teams 
von hochspezialisierten Fachleuten 
bieten wir einen umfassenden und 
maßgeschneiderten Service, der unsere 
Kunden in jeder Phase des Projekts 
unterstützt.

GAMBINI GROUP
i n d u s t r i e  c e r a m i c h e
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Y 45 anni un traguardo importante, 45 anni di esperienza, di conoscenza e adattabilità all’evolversi del 

mercato e ai cambiamenti del mondo. 45 anni di crescita e successi grazie al supporto di collaborato-
ri, fornitori e clienti che ci hanno accompagnato e dato fiducia nel tempo. 

Vogliamo considerare questo anniversario come una tappa di un percorso lungo e di successo,
una tappa importante, che ci ha fatto riflettere aprendo le porte a nuovi obiettivi.

Nuovi obiettivi da affrontare con lo stesso entusiasmo e la stessa tenacia che ci ha portato fino a qui. 
Fedeli alla nostra mission, siamo pronti ad affrontare i cambiamenti e le sfide che il mercato ci
proporrà, siamo pronti a consolidare i rapporti, a trasformare le nostre linee, ad inserire nuove

tecnologie sempre più green e all’avanguardia. 
Una strategia chiara, dove tutti hanno un ruolo importante, dove impegno, professionalità e sforzi 

innovativi ci permetteranno di adattarci, migliorare e affrontare con successo ogni sfida futura.
Un ringraziamento a tutti coloro che hanno fornito un contributo prezioso e ci hanno permesso di 

creare la nuova visione che ci guiderà insieme verso il futuro.

45 years, an important milestone, 45 years of experience, knowledge and adaptability to market evolution and world’s challenges. 
45 years of growth and success thanks to the support of our employees,

suppliers and customers who joined us and have given confidence over time. 
We wish to consider this anniversary as a step of a long and successful journey, an important step, which made us reflect, 

opening the doors to new targets. New goals to face with the same enthusiasm and focus that has brought us here. 
True to our mission, we are ready to face the changes and challenges that the market will offer us, we are ready to consolidate 

relationships, to transform our lines, to introduce new technologies increasingly green and cutting-edge.
A clear strategy, where everyone has an important role, where commitment, professionalism and innovative efforts will

allow us to adapt, improve and successfully face any future challenge.
Thanks to all those who have made a valuable contribution and allowed us to create the

new vision that will guide us together towards the future.

45 ans, un jalon important, 45 années d’expérience, de connaissances et d’adaptabilité à l’évolution du marché et aux changements du monde.
45 ans de croissance et de succès grâce au soutien des collaborateurs,

Des fournisseurs et clients qui nous ont accompagnés et donné confiance au fil du temps. 
Nous voulons considérer cet anniversaire comme une étape d’un long et fructueux parcours, Une étape importante,

qui nous a fait réfléchir en ouvrant la porte à de nouveaux objectifs.
De nouveaux objectifs à atteindre avec le même enthousiasme et la même ténacité qui nous ont amenés jusqu’ici. 

Fidèles à notre mission, nous sommes prêts à affronter les changements et les défis que le marché nous proposera,
nous sommes prêts à consolider les relations, à transformer nos lignes, à insérer de nouvelles technologies Toujours plus vert et à la pointe. 

Une stratégie claire, où chacun a un rôle important, où l’engagement, le professionnalisme et les efforts
innovants nous permettront de nous adapter, d’améliorer et de relever avec succès tous les défis à venir.

Merci à tous ceux qui ont apporté une contribution précieuse et nous ont permis de créer la nouvelle vision qui nous guidera ensemble vers l’avenir.

45 Jahre ein wichtiges Ziel, 45 Jahre Erfahrung, Wissen und Anpassungsfähigkeit an die Entwicklung des Marktes und der Welt.
45 Jahre Wachstum und Erfolg durch Mitarbeiterunterstützung, Lieferanten und Kunden,

die uns begleitet haben und uns im Laufe der Zeit Vertrauen geschenkt haben. 
Wir wollen diesen Jahrestag als Meilenstein auf einem langen und erfolgreichen Weg betrachten, Ein wichtiger Schritt, der uns zum Nachdenken 

brachte und die Türen zu neuen Zielen öffnete. Neue Ziele, die mit der gleichen Begeisterung und Hartnäckigkeit angegangen werden müssen, die 
uns bis hierher gebracht haben. Wir sind unserer Mission treu, bereit, uns den Veränderungen und Herausforderungen zu stellen, die der Markt uns 

bietet, wir sind Bereit, die Beziehungen zu festigen, unsere Linien umzuwandeln und neue Technologien einzubauen immer grüner und
zukunftsweisender. Eine klare Strategie, bei der jeder eine wichtige Rolle spielt und wo Engagement, Professionalität und innovative Bemühungen

Sie werden uns ermöglichen, uns anzupassen, zu verbessern und jede zukünftige Herausforderung erfolgreich zu meistern.
Ein Dankeschön an alle, die uns mit wertvollen Beiträgen geholfen haben, eine neue Vision zu schaffen, die uns gemeinsam in die Zukunft führt.
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G_STONE
IL GRES

NON È MAI STATO

COSÌ VERO

La collezione G_STONE è un’elegante selezione di pietre naturali estremamente rare, scelte per la loro bellezza unica e 
le caratteristiche distintive. Ogni piastrella è un’opera d’arte naturale, rappresentando un pezzo della storia geologica 
del nostro pianeta. Questa collezione è pensata per chi desidera aggiungere un tocco di esclusività e lusso agli am-
bienti domestici o commerciali. Le piastrelle della collezione G_STONE sono ideali per creare ambienti sofisticati e 

lussuosi. Le pietre selezionate possono essere utilizzate in varie applicazioni, dai pavimenti ai rivestimenti, dai piani di 
lavoro alle decorazioni artistiche. Ogni pezzo della collezione viene ideato e lavorato dal nostro laboratorio di RICERCA 

E DESIGN con la massima precisione, garantendo un risultato estetico UNICO, impeccabile e duraturo.

G_STONE collection is an elegant selection of extremely rare natural stones, chosen for their unique beauty and distinctive features. 
Each tile is a natural work of art, representing a piece of the geological history of our planet. This collection is designed for those who 
want to add a touch of exclusivity and luxury to domestic or commercial environments. G_STONE tiles are ideal for creating sophisti-
cated and luxurious environments. The selected stones can be used in various applications, from flooring to wall coverings, from 
worktops to artistic decorations. Each piece of the collection is designed and worked by our RESEARCH AND DESIGN LABORA-
TORY with the utmost precision, ensuring a unique, impeccable and durable aesthetic result.

La collection G_STONE est une élégante sélection de pierres naturelles extrêmement rares, choisies pour leur beauté unique et leurs 
caractéristiques distinctives. Chaque carreau est une œuvre d’art naturelle, représentant un morceau de l’histoire géologique de notre 
planète. Cette collection est conçue pour ceux qui souhaitent ajouter une touche d’exclusivité et de luxe aux pièces domestiques ou 
commerciales. Les carreaux de la collection G_STONE sont idéaux pour créer des environnements sophistiqués et luxueux. Les pier-
res sélectionnées peuvent être utilisées dans diverses applications, des planchers aux revêtements muraux, des plans de travail aux 
décorations artistiques. Chaque pièce de la collection est concue et travaillée par notre LABORATOIRE DE RECHERCHE ET DE 
DESIGN avec la plus grande précision, garantissant un résultat esthétique UNIQUE, impeccable et durable.

Die G_STONE Kollektion ist eine elegante Auswahl an extrem seltenen Natursteinen, die aufgrund ihrer einzigartigen Schönheit und 
ihrer besonderen Eigenschaften ausgewählt wurden. Jede Fliese ist ein natürliches Kunstwerk, das ein Stück der geologischen Ge-
schichte unseres Planeten darstellt. Diese Kollektion ist für diejenigen gedacht, die einen Hauch von Exklusivität und Luxus in Wohn- 
oder  eschäftsumgebungen hinzufügen möchten. Die Fliesen der G_STONE-Kollektion sind ideal, um anspruchsvolle und luxuriöse 
Umgebungen zu schaffen. Ausgewählte Steine können in verschiedenen Anwendungen verwendet werden, von Böden bis zu Wand-
verkleidungen, von Arbeitsplatten bis hin zu künstlerischen Dekorationen. Jedes Stück der Kollektion wird von unserem LABOR FÜR 
FORSCHUNG UND DESIGN mit höchster Präzision entworfen und verarbeitet, um ein einzigartiges, makelloses und langlebiges äs-
thetisches Ergebnis zu gewährleisten.

THE STONEWARE HAS NEVER BEEN SO REAL

LE GRES N’A JAMAIS ÉTÉ AUSSI VRAI

GRES WAR NOCH NIE SO ECHT
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NERO RAGUSA

La Sicilia, una terra me-
ravigliosa, accogliente e 
generosa, sinonimo di 
italianità nel mondo. 
Nero Ragusa vuole es-
sere un omaggio a que-
sta regione: scura come 
le ceneri dei suoi vul-
cani, profonda come il 
suo mare, emozionante 
come le sue tradizioni, 
affasciante come la sua 
gente. Grazie alla nuova 
tecnologia G_Tech sia-
mo riusciti a dare forma e 
materia alla superficie di 
questo gres porcellana-
to imitando la corrosione 
degli elementi e i secoli di 
particolari e dettagli irri-
petibili.

Sicily, a wonderful, wel-
coming and generous 
land, synonymous of the 
Italian spirit in the world.
Nero Ragusa wants to be 
a tribute to this region: 
dark as the ashes of its 
volcanoes, as deep as its 
sea, as exciting as its tra-
ditions, as charming as 
its people. Thanks to the 
new G_Tech technology 
we have been able to give 
shape and material to the 
surface of this porcelain 
stoneware, imitating the 
corrosion of the elements 
and the centuries of pe-
culiar and unrepeatable 
details. 

La Sicile, une terre mer-
veilleuse, accueillante et 
généreuse, synonyme 
d’italianité dans le mon-
de. 
Nero Ragusa veut être 
un hommage à cette rég-
ion  : sombre comme les 
cendres de ses volcans, 
profonde comme sa 
mer, émouvante comme 
ses traditions, affaman-
te comme son peuple. 
Grâce à la nouvelle te-
chnologie G_Tech, nous 
avons réussi à donner for-
me et matière à la surfa-
ce de ce grès cérame en 
imitant la corrosion des 
éléments et les siècles de 
détails uniques.

Sizilien, ein wunderba-
res Land, einladend und 
großzügig, Synonym für 
Italianità in der Welt. 
Nero Ragusa möchte 
eine Hommage an diese 
Region sein: dunkel wie 
die Asche seiner Vulka-
ne, tief wie sein Meer, so 
aufregend wie seine Tra-
ditionen, so faszinierend 
wie seine Leute. Dank 
der neuen G_Tech-Tech-
nologie ist es uns gelun-
gen, der Oberfläche die-
ses Feinsteinzeugs Form 
und Materie zu verleihen, 
indem wir die Korrosion 
der Elemente und die 
Jahrhunderte der Details 
und unwiederholbaren 
Details nachahmen.
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DORSET GREY

Lungo le coste dell’Inghil-
terra, nel Dorset, esiste 
un’isola, l’isola di Port-
land, dove fin dal medio-
evo si estrae una pietra 
calcarea che grazie al suo 
colore e alla sua struttura 
è divenuta nel corso dei 
secoli uno dei materiali 
preferiti per le costruzioni 
di rappresentanza nelle 
isole Britanniche. 
Ispirati dai monumenti 
anglosassoni abbiamo 
modellato la superficie e 
il movimento grafico per 
realizzare un elemento 
d’arredo dall’identità uni-
ca e naturale:
Dorset Grey.

Along the coast of En-
gland, in Dorset, there is 
an island, the island of 
Portland, where since the 
Middle Ages a limestone 
has been extracted and 
thanks to its color and 
its structure has become 
over the centuries a fa-
vorite material for repre-
sentative buildings in the 
British Islands. 
Inspired by Anglo-Saxon 
monuments, we sha-
ped the surface and the 
graphic movement to 
create a piece of furniture 
with a unique and natural 
identity:
Dorset Grey. 

Le long des côtes anglai-
ses, dans le Dorset, il y a 
une île, l’île de Portland, 
où depuis le Moyen Âge 
on extrait une pierre cal-
caire qui grâce à sa cou-
leur et à sa structure est 
devenue au cours des 
siècles un des matériaux 
préférés pour les con-
structions de représent-
ation dans les îles Britan-
niques. 
Inspirés par les monu-
ments anglo-saxons, 
nous avons modelé la 
surface et le mouvement 
graphique pour créer un 
meuble à l’identité unique 
et naturelle :
Dorset Grey.

Entlang der Küste En-
glands, in Dorset, gibt es 
eine Insel, Die Insel Port-
land, wo seit dem Mitte-
lalter ein Kalkstein abge-
baut wird, der aufgrund 
seiner Farbe und Struktur 
im Laufe der Jahrhun-
derte zu einem der be-
vorzugten Materialien für 
repräsentative Gebäude 
auf den britischen Inseln 
geworden ist. 
Inspiriert von angel-
sächsischen Monumen-
ten haben wir die Ober-
fläche und die grafische 
Bewegung modelliert, 
um ein einzigartiges und 
natürliches Einrichtung-
selement zu schaffen:
Dorset Grey.

G_STONE
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DORDOGNE LIN

Immagina una piastrel-
la che racchiuda in sé 
l’essenza della campa-
gna francese, l’eleganza 
francese e un tocco di 
storia. Questa piastrella, 
che sembra uscita da un 
antico Château francese, 
con sfumature naturali 
che vanno dal grigio ar-
genteo al beige dorato, 
passando per l’avorio: 
DORDOGNE LIN non 
solo una piastrella, un 
pezzo di storia e di cultu-
ra, capace di trasforma-
re qualsiasi ambiente in 
un rifugio senza tempo, 
dove il fascino del passa-
to si fonde con la raffina-
tezza del presente.

Imagine a tile that em-
bodies the essence of 
the French countryside, 
French elegance and a 
touch of history. This tile, 
which looks like an old 
French château, with na-
tural shades ranging from 
silver grey to golden bei-
ge, through ivory:
DORDOGNE LIN not 
only a tile, a piece of hi-
story and culture, Able to 
transform any room into 
a timeless refuge, whe-
re the charm of the past 
merges with the sophisti-
cation of the present.

Imaginez un carreau qui 
capture l’essence de la 
campagne française, 
l’élégance intemporelle 
de la France, avec une 
touche d’histoire. Ce 
carreau, semblant tout 
droit sorti d’un ancien 
château français, arbore 
des nuances naturelles 
allant du gris argenté au 
beige doré, en passant 
par l’ivoire : DORDO-
GNE LIN n’est pas seu-
lement un carreau, c’est 
un morceau d’histoire et 
de culture, capable de 
métamorphoser quel que 
soit l’espace en un havre 
intemporel, où le charme 
du passé se mêle à la 
sophistication du prés-
ent.

Stellen Sie sich eine Flie-
se vor, die die Essenz 
der französischen Land-
schaft, französische Ele-
ganz und einen Hauch 
von Geschichte verko-
erpert. Diese Fliese, die 
wie aus einem antiken 
französischen Château 
zu stammen scheint, mit 
natürlichen Schattierun-
gen von silbergrau bis 
goldbeige, durch Elfen-
bein: DORDOGNE LIN 
nicht nur eine Fliese, ein 
Stück Geschichte und 
Kultur, in der Lage, jedes 
Ambiente in eine zeitlose 
Zuflucht zu verwandeln, 
wo sich die Faszination 
der Vergangenheit mit 
der Raffinesse der Ge-
genwart verbindet.mit 
der Raffinesse der Ge-
genwart verbindet.

G_STONE
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30x60 . 12”x24” RETTIFICATO
30x60 . 12”x24” LAPPATO RETTIFICATO

10x60 . 4”x24” RETTIFICATO
10x60 . 4”x24” LAPPATO RETTIFICATO

60x120 . 24”x48” RETTIFICATO
60x120 . 24”x48” LAPPATO RETTIFICATO

30x120 . 12”x48” RETTIFICATO
30x120 . 12”x48” LAPPATO RETTIFICATO

60x60 . 24”x24” RETTIFICATO
60x60 . 24”x24” LAPPATO RETTIFICATO

7x60 . 27/8”x24” BATTISCOPA RETTIFICATO
7x60 . 27/8”x24” BATTISCOPA LAPPATO RETTIFICATO

GRADONE COSTA RETTA
GRADONE COSTA RETTA LAPPATO

(30 <-> 60)x120 . (12” <-> 24”)x48"
LARGHEZZA: misura variabile
a richiesta da 30 a 60 cm

ANG. GRADONE COSTA RETTA
ANG. GRAD. COSTA RETTA LAPPATO

(30 <-> 60)x30 . (12” <-> 24”)x12"
LARGHEZZA: misura variabile
a richiesta da 30 a 60 cm

MOSAICO ESAGONA
30x30 . 12”x12”

MOS.STICKS
1,5x30 . 0,6”x12”
foglio 30x30 . 12”x12”

G_STONE G_STONEIN9 V2

DORDOGNE LIN

NERO RAGUSA

DORSET GREY
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CARATTERISTICHE TECNICHE
TECHNICAL FEATURES . CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES. TECHNISCHEN EIGENSCHAFTEN

ASSORBIMENTO 

D’ACQUA

CARICO DI

ROTTURA

RESISTENZA AGLI 

SBALZI TERMICI

RESISTENZA

AL GELO

RESISTENZA

CHIMICA

RESISTENZA

ALLE MACCHIE

COEFICENTE

DINAMICO DI

FRIZIONE

RESISTENZA ALLO

SCIVOLAMENTO

WATER

ABSORPTION
BREAKING LOAD

RESISTANCE TO 

THERMAL SHOCK

FROST

RESISTANCE

CHEMICAL

RESISTANCE

STAIN

RESISTANCE

DYNAMIC

COEFFICIENT OF 

FRICTION

SLIP

RESISTANCE

ISO 10545-3
B1a

ISO 10545-4 ISO 10545-9 ISO 10545-12 ISO 10545-13 ISO 10545-14 DCOF
16165-B

16165-A

DCOF

G_STONE < 0,5 %

Conforme
Compliant
Conforme
Konforme

Garantita
Guaranteed
Garantiert
Garantie

Garantita
Guaranteed
Garantiert
Garantie

Conforme
Compliant
Conforme
Konforme

Conforme
Compliant
Conforme
Konforme

 ≥  0,42 R10 B

G_STONE

LAPPATO
< 0,5 %

Conforme
Compliant
Conforme
Konforme

Garantita
Guaranteed
Garantiert
Garantie

Garantita
Guaranteed
Garantiert
Garantie

Conforme
Compliant
Conforme
Konforme

Conforme
Compliant
Conforme
Konforme

 ≥  0,42 -

IMBALLI E PESI
PACKING AND WEIGHTS . EMBALLAGES ET POIDS . VERPACKUNG UND GEWICHTE

É FORTEMENTE CONSIGLIATA  LA POSA DELLE PIASTRELLE CON 2 mm MINIMO DI FUGA. 

WE HIGHLY RECOMMEND A MINIMUM OF 2mm JOINT INSTALLATION.

IL EST FORTEMENT RECOMMANDÉ LA POSE DE CARREAX AVEC UN JOINT MINIMUM DE 2 mm.

DIE FLIESEN SOLLTEN MIT 2 mm MINIMUM FUGE VERLEGT WERDEN.

Gli imballi sono puramente indicativi e sono da verificare per ogni  singolo formato.

The packaging is purely indicative and should be checked for each individual format.

Les emballages sont purement indicatifs et doivent être vérifiés pour chaque format.

Die Verpackungen sind rein indikativ und müssen für jedes einzelne Format geprüft werden.

G_STONE G_STONE

FORMATO
SIZE . FORMAT . FORMAT (mm)

PZ
BOX

MQ
BOX

KG
BOX

BOX
PAL

MQ
PAL

60x120 24”x48” Ret - Lapp 9 2 1,44 30,00 36 51,84

30x120 12"x48" Ret - Lapp 9 4 1,44 30,00 36 51,84

60x60 24"x24" Ret - Lapp 9 4 1,44 31,62 32 46,08

30x60 12"x24" Ret 9 8 1,44 27,44 32 46,08

10x60 12"x48" Ret - Lapp 9 18 1,08 27,36 40 43,20

MOSAICO 
STICKS

12”x12” Ret 9 6 0,54 6,93 48 25,92

MOSAICO
ESAGONA

12"x12" Ret 9 6 0,54 6,93 48 25,92

BATTISCOPA 
7x60

27/8”x24” Ret - Lapp 9 20 12 ml 19,00 - -

GRADONE 
30x120

12"x48" Ret - Lapp 9 2 - - - -

ANG. GRAD. 
30x30

12"x12" Ret - Lapp 9 2 - - - -
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